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idam hi caritam loke

I ys

pratisthasyati Sasvatam

Theirs are exploits the world
will keep alive in memory forever.
—~Ram 2.54.18
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List of Abbreviations

Manuscripts, Commentaries, and Editions Used in Volume II, Following the Con-
ventions Established in the Critical Edition of the Ayodhyakanda (see pp. tii-iv)

I. MANUSCRIPTS

Northern Manuscripts (N) forming the Northern Recension (NR) (15
MSS—including 7 Devanagari)

NW Northwestern Manuscripts
1. S Sarada
S1 undated

NE Northeastern Manuscripts

i. N Nepali iv. D Devanagari manuscripts allied
N1 A.D. 1020 with N
N2 A.D. 1675 D1 AD. 1456 W
i1. 'V Maithili D2 AD. 1773 W
V1 undated D3 AD. 1717 W
iii. B Bengali D4 undated NE
B1 A.D. 1688 D5 A.D. 1848 W
B2 A.D. 1789 D6 undated NW
B3 A.D. 1833 D7 A.D. 1639 NW
B4 undated

Southern Manuscripts (S) forming the Southern Recension (SR) (14 MSS—
including 4 Devanagari)

i. T Telegu iv. D Devanigari manuscripts allied

T1 undated with §
T2 undated Dd the version of Devaramabhatta
T3 undated A.D. 1840

ii. G Grantha Dg the version of Govindaraja A.D.
G1 A.D. 1818 1775
G2 undated Dm the version of Mahe§varatirtha
G3 undated undated

ii. M Malayalam Dt the version of Tilaka undated
M1 A.D. 1512
M2 A.D. 1690
M3 undated

M4 undated
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ABBREVIATIONS

11. cOMMENTARIES (Note: Spelling follows the conventions established by
the critical edition, see vol. 7, pp. 655-56.)

Cg
Ck

Cm
Cna

Cr
Cra
Cs
Ct

Ctr
Cts§
Cv

the commentary called Bhisana (the name of the commentary on
the Ayodhyakanda is the Pitambard) of Govindaraja

the commentary called the Amriakataka of Kataka Madhava
Yogindra

the commentary called Tattvadipiki of Mahe§varatirtha

the commentary of Sarvajiia Narayana (as cited by Lokanatha
Cakravarti)

the commentary called Siromani of Bansidhara Sivasahaya*

the commentary of Ramanuja*

the commentary of Satyatirtha

the commentary called Tilaka of Nage§a Bhatta, composed in the
name of Ramavarma

the commentary called Dharmakitam of Tryambaka Yajvan

the commentary called Tanisloki of Atreya Ahobala

the commentary called Vivekatilaka of Varadarija Udali (Udari)

III. EDITIONS

CSS

GPP

VSP

Calcutta Sanskrit Series. Valmiki-Ramayana, Volume 2: Ayodhya-
kanda. Calcutta: Metropolitan Printing and Publishing House,
1933. Edited by Amareshwar Thakur.

Gujarati Printing Press (also called the vulgate). Ramayan of Vai-
miki. 7 volumes. Bombay: Gujarati Printing Press, 1914-1920. With
three commentaries called Tilaka, Shiromani, and Bhooshana.
Venkatesvara Steam Press. Srimadvalmikiramayana. 3 volumes.
Bombay: Laksmivenkate§vara Mudranalaya, 1935. Edited by Gan-
gavisnu Srikrsnadasa.

Journals

ABORI  Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute
BEFEO  Bulletin de 'Ecole Frangaise d’Extréme Orient
BSOAS  Bulletin of the School of Oriental and African Studies

IHQ

JA

JAOS

JAS

JASB

Indian Historical Quarterly

Journal Asiatique

Journal of the American Oriental Society
Journal of Asian Studies

Journal of the Asiatic Society, Bengal

JBBRAS  Journal of the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society

* The critical edition uses Cr for the commentary of Rimanuja, and gives no ab-
breviation for that of Bansidhara Sivasahaya.



ABBREVIATIONS xi

JIP
JOIB
JORM
JRAS
PO
ZDMG

Journal of Indian Philosophy

Journal of the Oriental Institute, Baroda

Journal of Oriental Research, Madras

Journal of the Royal Asiatic Society

Poona Orientalist

Zeitschrift der Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft

Other Important Abbreviations

App.
crit. app.
crit. ed.
PW

pw

vl

Appendices to the critical edition of the Ramayana

critical apparatus

critical edition

Petersburg Worterbuch: Bohtlingk, Otto and Rudolph Roth.
Sanskrit-Wirterbuch. St. Petersburg: Kaiserlichen Akademie der
Wissenschaften, 1855-1875. Reprint in seven volumes, Osna-
briick/Wiesbaden, 1966.

Petersburg Worterbuch (abridged): Bohtlingk, Otto. Sanskrit-
Worterbuch im kiirzerer Fassung. St. Petersburg: Kaiserlichen Aka-
demie der Wissenschaften, 1879-1889. Reprint in three vol-
umes, Graz, 1959.

varia lectio (a variant reading)

Sanskrit Texts Cited

AdhyaRa Adhyatmaramayana
AgniP Agnipurana

AitA Aitareyaranyaka

AitBr Aitareyabrahmana
AmaK Amarakosa

ApaSm Apastambasmrti
ApaSS Apastambasrautasiitra
ArthSa Arthasastra

AsvaGS Asvalayanagrhyasiitra
AV Atharvavedasamhita
BaudhDS Baudhayanadharmasitra
BhagGi Bhagavadgita

BhagP Bhagavatapurana
BrahmandP  Brahmandapurana
BrahmP Brahmapurana
BrahmSa Brahmasitra

BrAraU Brhadiranyakopanisad
BrDharmaP  Brhaddharmapurina
Brhajja Brhajjataka

BuddhaC Buddhacarita

ChandahSa Chandahsatra



Xii

GautDS
GobhiSm
HariVam
Hitopa
Kasivr
KamSa
KathU
Katy$S
KausiBr
KausiBrU
Kavyilan
KavyPra
KumaSam
KarmaP
LatyaSS
MahaBh
MahaviC
MaiU
MaiS
ManuSm
MarkP
MatsyaP
MBh
MimaSa
Mrcch
NaraSm
Nigh

Nir
NitiSa

Pa
PadmaP
PancBr
PancT
ParaSm
PrasnalU
RaghuVa
Ram
RamaCam
RamaMan
RV
SahiDa
Sak
SankhaA

Gautamadharmasitra
Gobhilasmrti
Harivam§$a
Hitopadesa
Kasikavrtti
Kamasiitra
Kathakopanisad
KatyayanaSrautasiitra
Kausitakibrahmana

Kausitakibrahmanopanisad
Kavyalafikara [of Rudrata]

Kavyaprakasa
Kumarasambhava
Kirmapurana
Latyayaniyasrautasitra
Vyakaranamahabhasya
Mahaviracarita
Maitrayanyupanisad
Maitrayanisamhita
Manusmrti
Markandeyapuriana
Matsyapurana
Mahabharata
Mimamsasttra
Mrcchakatika
Naradasmrti
Nighantu

Nirukta

Nitisira

Panini’s Astadhyayi
Padmapurana
Paiicavim$abrahmana
Paficatantra
Parasarasmrti
Prasnopanisad
Raghuvamsa
Ramadyana
Ramayanacampt
Ramayanamanjari
Rgvedasamhita
Sahityadarpana
Abhijiianasakuntala
Safikhayanaranyaka

ABBREVIATIONS



